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THI S I NSTALLATI ON I NSTRUCTI ON I S FOR BOTH LEFT AND RI GHT SI DE.
CETTE I NSTRUCTI ON DE MONTAGE EST POUR LES DEUX COTES DROI T ET GAUCHE.
DI ESE MONTAGE-ANLEI TUNG GI LT SOWOHL FÜR DI E LI NKE ALS AUCH DI E RECHTE SEI TE.
ESTA I NSTRUCCI ON DE MONTAJE ES PARA LOS DOS LADOS I ZQUI ERDO Y DERECHO.
AS PRESENTES I NSTRUÇÕES VALEM TANTO PARA O LADO ESQUERDO QUANTO PARA O DI REI TO.
LA PRESENTE I STRUZI ONE VALE SI A PER I L LATO SI NI STRO CHE PER I L LATO DESTRO.
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THI S I NSTALLATI ON I NSTRUCTI ON I S FOR BOTH LEFT AND RI GHT SI DE.

CETTE I NSTRUCTI ON DE MONTAGE EST POUR LES DEUX COTES DROI T ET GAUCHE.

B)  Save the down t ravel end (point  A)  and rem ount  it  on the new window regulator.
C)  Secure elect r ic window regulator onto inner panel onto posit ions 1, 2, 3 and 4 using the original screws.
D)  Rem ount  inner panel. I nsert  the slides 5 and 6 into the channels.
E)  Wire as per wir ing diagram .
F)  Check the window operat ion with the down t ravel end (point  A)  that  m ust  be posit ioned the sam e as the original window regulator previously rem oved. Close the window and check
the up t ravel end (point  B) , before refit t ing door t r im .
G)  For the replacem ent  of the spare-part , in case the m otor connector is not  com pat ible with the original one, m ake the wiring connect ion with the cable supplied.

A)  Dem onter le panneau de la porte et  le leve-vit re.
B)  Detacher la f in de la course inferieure (point  A)  et  la rem onter sur le leve-vit re nouveau.
C)  Placer le leve-vit re elect r ique sur le panneau et  le f ixer avec les v is appropriees sur les points 1, 2, 3 et  4 en ut il isant  les v is d'origine.
D)  Rem onter le panneau. Monter les pat ins 5 et  6 sur les guides.
E)  Effectuer les liaisons elect r iques.
F)  Verif ier le fonct ionnem ent  de la v it re avec la f in de la course inferieure (point  A)  qui doit  et re place com m e sur le leve-vit re d’origine precedem m ent  dem onte. Ferm er la v it re et
regler la f in de la course superieure (point  B) , avant  de rem onter le panneau de la porte.
G)  Pour le rem placem ent  du piece detache, quand le connecteur du m oteur n'est  pas com pat ible avec le connecteur d'origine, effectuer les liaisons elect r iques avec le cable fourni.

DI ESE MONTAGE- ANLEI TUNG GI LT SOW OHL FÜR DI E LI NKE ALS AUCH DI E RECHTE SEI TE.
A)  Bauen Sie die Türverkleidung und die I nnenverkleidung der Tür ab und bauen Sie den Fensterheber aus.
B)  Ent fernen Sie den unteren Endstopp (Punkt  A)  vom  Original-Fensterheber und m ont ieren Sie ihn an den neuen Fensterheber.
C)  Befest igen Sie den elekt r ischen Fensterheber m it  den Original-Schrauben an der I nnenverkleidung der Tür an den Punkten 1, 2, 3 und 4.
D)  Bringen Sie die I nnenverkleidung der Tür wieder an. Setzen Sie die Gleitstücke 5 und 6 in die Unterglasschienen ein.
E)  Verlegen Sie die elekt r ische Verkabelung.
F)  Überprüfen Sie die einwandfreie Funkt ion des elekt r ischen Fensterhebers in der Posit ion des unteren Endstopps (Punkt  A) . Er m uss genauso posit ioniert  sein wie der Original-
Fensterheber, der zuvor ausgebaut  worden ist . Schliessen Sie das Fenster und überprüfen Sie die Funkt ion des Fensterhebers am  oberen Endanschlag (Punkt  B) , bevor sie die
Türverkleidung wieder befest igen.
G)  Falls die Verbindung zum  Motor nicht  kom pat ibel m it  der Original-Verbindung sein sollte, verwenden Sie das beil iegende Kabel, um  die Verbindung durchzuführen.

ESTA I NSTRUCCI ON DE MONTAJE ES PARA LOS DOS LADOS I ZQUI ERDO Y DERECHO.
A)  Desm ontar el panel de la puerta. Desm ontar el panel interior con el elevalunas.
B)  Sacar el tope de recorrido inferior (Punto A)  y rem ontarlo en el nuevo elevalunas.
C)  Sujetar el elevalunas eléct r ico sobre el panel interno en los puntos n°  1, 2, 3 y 4 con los tornil los originales.
D)  Volver a m ontar el panel interior de la puerta. Montar los pat ines 5 y 6 en las guias.
E)  Efectuar las conexiones eléct r icas.
F)  Regular el funcionam iento del cr istal m ediante el tope de recorrido inferior (Punto A) , que hay que ser m ontado en la m ism a posicion del elevalunas original. Cerrar el v idrio y
regular m ediante el tope de recorrido superior (Punto B)  antes de volver a m ontar el panel de la puerta.
G)  Para la subst itucion del repuesto, caso que el conectador del m otor no es com pat ible con el conectador original, hacer las conexiones elect r icas con el cable del k it .

AS PRESENTES I NSTRUÇÕES VALEM TANTO PARA O LADO ESQUERDO QUANTO PARA O DI REI TO.
A)  Desm ontar o painel da porta. Ret irar o painel interno e a m áquina de vidro.
B)  Recuperar o f im  de curso inferior (ponto A) , e rem ontá- lo na m áquina de vidro nova.
C)  Fixar a m áquina de vidro elét r ico no painel interno, nos pontos n°  1, 2, 3 e 4 ut il izando os seus parafusos originais.
D)  Montar o painel interno. I nt roduzir  os arrastes n°  5 e 6 nas canaletas.
E)  Efetuar as ligações elét r icas.
F)  Regular o funcionam ento do vidro at ravés do FI M DE CURSO INFERIOR (ponto A)  que deve ser colocado na m esm a posição da m áquina de vidro original desm ontada anteriorm ente.
Fechar o v idro e regular o FI M DE CURSO SUPERI OR (ponto B) , antes de m ontar o painel na porta.
G)  Para a subst ituição da peça de reposição, caso o conector do m otor não for com pat ível com  o conector original, efetuar a l igação elét r ica ut il izando o cabo fornecido.
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A)  Rem ove door panel. Rem ove inner panel and window regulator.
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PORTUGUÊS

LA PRESENTE I STRUZI ONE VALE SI A PER I L LATO SI NI STRO CHE PER I L LATO DESTRO.
A)  Sm ontare il pannello port iera. Togliere il pannello interno e l 'alzacristall i.
B)  Recuperare il f ine corsa inferiore (punto A) , e r im ontarlo sull ’alzacristall i nuovo.
C)  Fissare l 'alzacristall i elet t r ico sul pannello interno nei punt i n°  1, 2, 3 e 4 ut il izzando le sue vit i originali.
D)  Rim ontare il pannello interno. I nt rodurre i pat t ini n°  5 e 6 nelle canaline.
E)  Eseguire i collegam ent i elet t r ici.
F)  Regolare il funzionam ento del cristallo m ediante il FI NE CORSA I NFERI ORE (punto A)  che deve essere m esso nella stessa posizione dell’alzacristall i originale precedentem ente
sm ontato. Portare il vet ro in chiusura e regolare il FI NE CORSA SUPERI ORE (punto B) , prim a di r im ontare il pannello port iera.
G)  Per la sost ituzione del r icam bio, nel caso il connet tore m otore non fosse com pat ibile con il connet tore originale, effet tuare il collegam ento elet t r ico m ediante il cavo in dotazione.

I TALI ANO
I TALI ANO


